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Here I dare to say something, no matter how people would take it! – People mention to 
me the great Corneille’s work which I’m not willing to improve. What’s for a bet, then? 
 
                                                                                 Gotthold Ephraim Lessing, About himself  From: »Hamburg Dramaturgy« 
 
 

这里，我不管别人会作何评价，就放胆表个态！—— 有人曾向我提起大师高乃依的
一部戏剧作品。但是，我不愿意去把它改好一些。你拿什么打赌呢？ 
 
                                                                                             高特豪德·艾弗拉伊姆·莱辛，关于他本人  自：《汉堡剧评》 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Ich wage es, hier eine Äußerung zu tun, mag man sie doch nehmen, wofür man will! – Man 
nenne mir das Stück des großen Corneille, welches ich nicht besser machen wollte. Was gilt 
die Wette? – 
 

Gotthold Ephraim Lessing, Über ihn selbst  Aus: »Hamburgische Dramaturgie« 
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